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AHHOTa].U/I}I. HpoaHanmsnpOBaHa COBpE€MEHHAA A3bIKOBAsA CUTyallVs B PCCHY6TII/IK6 Kasaxcran
Ha ITpuMepe ropoja AnMarsl. L[e)'[b NCCNENOBAHNA — N3YyIE€HME COUMOIMHIBUCTNYIECKNX YCTAaHOBOK,
YpOBHA (byHKI_U/IOHa}'IbHOI‘O BIafgeHNA A3bIKaMU ! X ITOBCENHEBHOI'O IIPMMEHEHNA B KOHTEKCTE Ka-
3aXCTaHCKOro ounmureuama. Ha ocHoBe SMIVPUNYECKUX JaHHBIX, ITIOTYIE€HHBIX B XO€ COUVO/TNHTIBI -
CTUYECKOTO OIIpoca >KUTeNnet AMarsl, PacCMOTpPEHDI 0COOEHHOCTU BIa€HNA Ka3aXCKUM U PyCCKUM
A3bIKAMU B HOBCC,[LHCBHOI‘/'I KOMMYHMKal . MeTOJIO}IOI‘I/I‘{CCKaH OCHOBAa BK/IIOU/Ia KOTMYECTBEHHBIN
AHa/IN3 pe3ynbTaTOB OIIPOCA, a TAKIKE IIPOBEPKY I'MIIOTE3 C VICIIO/Ib30OBAHVEM KPUTEPUA X—KBaIIpaT
HI/IpCOHa. BrisiBneHo Hanm4ume CTaTUCTUYECK 3HAYMMBIX CBS3eN MEXIY IEPEMEHHDBIMMI, TAKMMU
KakK pOJIHOf;I n HepBI)IIZ A3BIK, A3BIK 06y‘{eHI/IH 1 YPOBEHD B/IaICHNA Ka3aXCKNM A3bIKOM I10 YETbIPEM
ACIIEeKTaM (HOHI/IMaHI/Ie, TOBOpPEHNE, YTEHNE U HVICbMO). OnpeueneHo, KaK COOTHOCATCA CbOpMa)'[beIe
SA3DPIKOBBI€ YCTAHOBKI U1 p€a/IbHbI€ KOMMYHMKATUBHBIC IIPAKTUKM, a TAK)KE UYTO BAMAET Ha CTPEM/IEHNE
K MI3y9CHUIO A3bIKOB. PeSy)'[bTaTbI obecreunnm IMINPUIECKYIO 6a3y oA I[a]'IbHeIZLLII/IX COUMOIMHT B -
CTUYECKUX I/[CCTIeJIOBaHI/If/I " IIOAYEPKHYIN BaXXHOCTD y4€Ta 6M0rpa(1)w{ec1<mx n o6pa30BaTeanbe
QJaKTOpOB npn paspa60TKe SI3BIKOBOJ MOJIUTUKI B YCIOBUAX MHOTOA3BITHOTO 06LHCCTBa.
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A3DbIK, A3BIKOBAA KOMIIETCHI N A, A3bIKOBAA UICHTUYHOCTDb, MHOTOA3bIYNE

3asaBrneHye 0 KOHPIMKTe MHTEPecOB. ABTOp 3asB/IsIeT 00 OTCYTCTBUY KOH(IUKTA IHTEPECOB.
Uctopus crarbu: nonydeHa 4 aBrycra 2024; npuHsTa B neyaTb 20 nexabps 2024.
Hna mutupoBanus: Kunakuna A.K. CouMonMHTBUCTUYECKIUI aHANMN3 A3BIKOBOI Cpefibl ATTMaThI

B KOHTEKCTe ouImanbHoro asyaseraus // Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2025. T. 3.
Ne 1. C. 34-57. https://doi.org/10.22363/2312-797X-2025-3-1-34-57 EDN: AYKCFZ

o Kmmngknua A K., 2025

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode

34 TVNONOrNA A3bIKOBBIX CUTYALIVN


https://orcid.org/ 0009-0008-2080-1178
mailto:akshnyakina%40gmail.com?subject=%D0%9A%D0%A8%D0%9D%D0%AF%D0%9A%D0%98%D0%9D%D0%90%20%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%8F%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0

Kshnyakina, A.K. 2025;3(1):34-57
MACROSOCIOLINGUISTICS AND MINORITY LANGUAGES https://macrosociolingusictics.ru/MML/

Sociolinguistic analysis of Almaty language
environment in the context of official bilingualism
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Abstract. The study is devoted to an analysis of the modern language situation in Kazakhstan using
the example of Almaty city. The aim of this research is to study sociolinguistic attitudes, level of functional
proficiency in languages and their daily application in the context of Kazakhstan bilingualism. Based
on the empirical data obtained during a socio-linguistic survey of Almaty residents, we considered the
features of proficiency in Kazakh and Russian languages in daily communication. The methodological
framework includes a quantitative analysis of survey results, as well as statistical testing of hypotheses
using Pearson’s chi-squared test. Research established the presence of meaningful connections between
variables, including mother tongue, first language, language of instruction and mastery of the Kazakh
language, in particular understanding, speaking, reading and writing. The authors also discussed how
formal language settings relate to real communicative practices, and what influences the desire to learn
languages. The results of this study provide an empirical basis for further sociolinguistic research and
emphasize the importance of mainstreaming biographical and educational factors in language policy
development of multilingual society.

Key words: linguistic situation, Kazakhstan, Kazakh language, Russian language, linguistic
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BBepeHue

AspikoBas curyanysa B KasaxcTaHe ocTaeTcs OGHONM U3 KIIOYEBBIX T€M B TyMaHM-
TapHBIX ¥ COLJA/IbHBIX HayKaX, IOCKOJIbKY OHA OTPa)KaeT KaK ICTOpMYECKOe Hacle-
Jivie, TaK ¥ COBpeMEeHHbIe IIPOLIeCCHI, CBA3aHHbIe C ypOaHM3anuei 1 I1o6anmsaiueri.
Pecrry6rmika KasaxcraH, B KOTOpOJT Ka3aXCKMil I3BIK ABJIAETCSA TOCYAAPCTBEHHBIM,
OTHOBPEMEHHO COXpaHAET PYyCCKMUIL A3BIK B CTATyCe OQUIMATBHOTO A3BIKA MEX-
HaILlMOHA/IbHOTO OOIIEeHNA, YTO IIPUBOAUT K MHOTOTPAHHOMY A3BIKOBOMY Oa/IaHCy.
C OpHOI CTOPOHBI, IPEAIIPUHUMAIOTCS IIATH 110 PAaCUIMPeHNIo chep IpUMeHeHNA
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Ka3aXCKOT'O SI3bIKa, €T0 MOIY/IIpMU3aLN B MOJIOIEKHOI Cpefie ¥ B TOCYAapCTBeH-
HBIX CTPYKTypax. C Ipyroil — pycCKuMil A3BIK COXPaHseT YCTONYMBbIE O3
B 0OpasoBaHuy, JenoBoii cdepe, CpefcTBaX MacCOBO MHPOPMALVM Y IOBCETHEB-
HOJI )XKVM3HU. ITO CO3JjaeT YHUKAIBHYIO CPERY, B KOTOPOI SI3bIKOBAsi KOMIIETEHIINS,
IpefIOYTeHN ¥ MOTUBAIMA MOTYT 3HaUUTE/NIbHO BapbiPOBAThCS B 3aBUCUMOCTI
OT COLMATIbHBIX (PaKTOPOB: BO3PACTA, STHINYECKOI IPUHAIOKHOCTH, MECTa POXK/EHI
u ap. Ocoboe 3HaueHMe B 3TOM KOHTEKCTe IIpHoOpeTaeT aHa/IN3 A3BbIKOBOI Cpefibl
B METAIO/IICaX — FOPOJIAX, IJie TepeceKaloTCsl Pas3NdHble KY/IbTYpHbIE, STHUYECKIE
Y1 COlMa/IbHbIe TOTOKM U AI3BIKOBAs IIOJIMTHKA BCTPEYaeTCsA C IPAKTUKOI OBCeN-
HEBHOTO 001IeHNsA. AIMaTbl — ObIBIIAS CTONIIA U CaMbIli HACeTIeHHBIN KY/IbTYPHBII
IIEHTP — HAIJIAJHBIN [IpYMep MHOTOS3BIYHOTO YpOaHUCTUIECKOTO IIPOCTPAHCTBA,
B KOTOPOM B3aMIMOJIE/ICTBYIOT Ka3aXCKUIL, PYCCKUIL U APYTHe S3bIKI.

Hacrosee mccnemoBaHue OCHOBAHO Ha pe3y/IbTaTaX COLMOMMHIBACTUIECKOTO
aHKETHPOBaHMNA, IPOBENEHHOIO B Mae — MIoHe 2024 I. cpeny )XUTenei ropoga Aj-
Matbl. Ero memb — BBIAB/IEHME ITpeICTaBIEHNIT KUTeTell AZIMaThl 00 X A3BIKOBBIX
KOMITETEHIVISIX B PYCCKOM ¥ Ka3aXCKOM s3BIKaX, 00 VX ITOBCEJHEBHBIX S3BIKOBBIX
IPAKTHKAX, a TAKXKe 00 sI3BIKOBBIX YCTAHOBKaX U (paKTOpax, CIOCOOCTBYIOMINX YKpe-
IUICHMIO TTO3UIMII KaK Ka3aXCKOro, TaK U PYCCKOTO 53bIKOB B KOMMYHUKAaTVBHOM
npoctpaHcTBe Pecrrybmky Kasaxcras.

Ma'repuan N MeTOoHO0JIOruAa UCCyieqOBaHUA

AHanums A3bIKOBOJ cuTyanuy B KasaxcTaHe onmpaercsa Ha MIMPOKUIL KPYT CO-
LVIOJIMHTBUCTNYECKMX MCCIENOBAHMNI, OTPAXKAIIINX KaK UICTOPUIECKYIO JUHAMUKY,
TaK ¥ COBpeMEeHHbIe TeH/ICHIVMI PAa3BUTHA OVUIMHTBU3MA I A3BIKOBOI ITOJIMTHUKIL.
BaxxHyI0 TeOpeTIYeCKyI0 0CHOBY coCTaB/AT Tpynbl b.X. Xacanosa n A.M. Ky-
MapoBoit (XacaHos, 1992; Kymaposa, 1996), B KOTOPBIX pacCMOTPEHBI IPOOIeMBbI
GYHKIMOHMPOBaHM Ka3aXCKOTO sA3bIKa B COBPEMEHHOM Ka3aXxCTaHCKOM 001ecTBe
VI COL[MaIbHBIE aCIIeKTHI A3bIKOBOTO ITaHupoBanus. Pabotsl I.]]. AngabeprenoBoit
u K.C. Hor36exoBoii (Anpabeprenosa, 1999; Hors36exoBa, 2015) chokycupona-
HBI Ha GOPMMPOBAHNM ABYA3bIYHOI A3BIKOBOI CpeAbl ¥ BIMAHNM OVIMHIBU3MA
Ha JIMYHOCTHOE Pa3BUTIE, YTO OCOOEHHO aKTYa/IbHO B YCTIOBMAX IIO/IMKY/IBTYPHOTO
obecTna.

CoBpemMeHHas COUMONMHTBUCTMKA B KasaxcTaHe Mpomo/mKaeT pa3BUBAThCA:
NYOIMKYIOTCS KaK TeOpeTUdecKyie MCCIefoBaHysI O0IMX HallpaBIeHUit 1 TpobieM
dbopmmpoBaHus s3pIKOBOI TonuTUKN (Angabeprenona, 2024; Aiiteke, 2022), Tak
VI pabOTBI, OCHOBAaHHbIE HA SMIIVPUYECKIX JAHHBIX 11 aHA/IN3€ A3BIKOBOTO ITOBEIEHIIA
B KOHKPETHBIX coljiabHbIX KoHTeKcTax (IlloBkoBuy, 2023; Cyton6aeBa, Illenectiok,
2019: 159). B eHTpe BHMMaHMS OKa3bIBAIOTCS BOIIPOCHI KOIOBOTO MIepeK/TI0YeH S,
AUITIOCCYM, OVIMHTBU3MA B PO eCcCUOHATBbHOI ¥ 00pa3oBaTe/IbHOM Cpefie, a TakKe
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MeXaHM3MBbI aJJallTallM A3BIKOB B YCIOBMAX IMONVIMHIBU3MA. DT UCCIIE[OBAaHUA
BHOCAT 3HAYMTEIbHBIN BK/IAJ] B OCMbIC/IEHNE AaKTYaIbHbIX IIPOLIECCOB, IPOMCXO-
AALIVX B MHOTOSA3BIYHOM OOIIECTBe, U CTy>KaT BaXKHOI OCHOBOII /IS pa3paboTKM
IPUK/TaJHBIX PeIleHMil B 00/IaCTI A3bIKOBOTO ITAHVPOBAHNA.

OO6uuit [u3aiiH uccnefoBaHus 3aMMCTBOBaH 13 pab6otel C.A. MocKBIYeBOI
u M. TacanoBa (MockBuueBa, [acanos, 2024). OMnupudeckyo 6asy cocTaBuIm
JAHHbIE COLMONMHIBUCTUYECKOIO aHKETUPOBAHYS, IPOBEJEHHOTO B Mae U MIOHE
2024 ropa. B onpoce npunAmmM yyacTue 73 peClIOHJeHTa B Bo3pacTe oT 18 1o 62 ner.
OxBayeH MMPOKUIT KPYT TeM: OT sI3bIKOBOJ OMorpaduy ¥ KOMIIETEHIMIT IO MO-
TUBALVY K M3YYEHMIO A3BIKOB U VX YIIOTPeOIeHNsA B Pa3/INYHbIX chepax KU3HIL.
AHKeTa BKTIOYa/Ia YeThIpe TEMATHYECKIX 07I0Ka, KaXKIbIil 13 KOTOPBIX ObIT Halle/leH
Ha OIIpeJe/IEHHBIN aCIEKT A3BIKOBOV CUTYaLN.

1. Couuanvno-oemozpaguueckuii 610K
ITOT paszen No3BOMNI COOPATh OCHOBHY MHGOPMAIIMIO O PECIIOH/EHTAX:
BO3PACT, 107, HAL[MIOHA/IbHOCTD, YPOBEHb 00pa3oBaHuUs, MECTO POXK/EHNUS U IIPO-
IO/DKUTETbHOCTD POXKMBAHNUSA B rOpofie Anmatsl. JlaHHbIE UCIIO/Tb30BANCH IS
IIOC/IeAYIOLIEro aHa/lN3a sI3bIKOBBIX YCTAHOBOK B 3aBUCHMOCTY OT COILVIa/TbHbBIX
¢dakTopoB.

2. A3vikoeas 6uozpapus
3nech GUKCUPOBAIN CBEIeHNA O POSHOM sI3bIKe PECIIOH/ICHTA, IIEPBOM S3bIKE,
Ha KOTOPOM OH Hayasl TOBOPUTb, @ TAKXKe sI3bIKaX 00y4eHns (HadaabHas, CPeHsIA
VI CTaplllas LIKOJIa, BbICIIee 06pasoBaHme). ITOT 610K CIOCOO6CTBOBA HOHVMAHUIO
TOTO, KaK (OpMUPOBA/IACH SI3BIKOBAs MAEHTUYHOCTD ONPOIIEHHDIX M KaK1e A3bIKI
npeo6najjamy B X 06pa3oBaTe/IbHOM Cpefie Ha pasHbIX 9TallaX 00yYeHN.

3. A3viosvie KomnemeHyuy U MOMUBAUUS

PecnionzieHTBI O1leHMBa/IN CBOJ YPOBEHD B/IaleHNA Ka3aXCKMM Y PYCCKUM A3bI-
KaMJ T10 Y€ThIPEM OCHOBHBIM aCIEKTaM: TOBOPEHMIO, IOHVMAHMNIO, YTEHIO U IIUCh-
My — 110 5-6a/1bHOI mKasnte. Kpome Toro, B orpoce paccMarpyBany OTHOIIEHVE
Y4aCTHVMKOB K IIOBBILIEHVIO A3bIKOBBIX KOMIIETEHLIMII ¥l MOTMBALVA K 00y4eHMIo,
00yC/IOB/IEHHAA pa3/IMYHbIMY BHELITHUMIY Y BHYTpeHHUMH pakTopamu. Takxke BbI-
ABJIAIN TPYSHOCTH, C KOTOPBIMM PECIIOHJEHTDI CTATKMBAIOTCSA IPYU VICIIO/Ib30BAHNMN
Ka3aXCKOTO M PYCCKOTO A3BIKOB.

4. A3vik06bIe NPpaKmMuKy
3aBepruaomuii 6710k ObIT ITOCBALIEH peabHOMY UCIIO/Ib30BAHNIO SA3BIKOB B pa3-
HBIX cdepax: B ceMbe, OBITY, Ha yuebe v paboTe, B paMKax OOIjeHUs B MHTEPHETE,
Ha KY/IBTYPHBIX MEPONIPUATHAX U JIp.
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Pe3ynbeTaThl MCCIIeAOBaHUSA

B nepBylo oyepenp pacCMOTPUM pe3y/IbTaThl, KacalOU[Mecs COLMaNTbHO-
feMorpaduecKIX XapaKTepUCTHUK pecloHeHTOB. I1o BO3pacTHOMY COCTaBy y4acT-
HYIKY OIIPOCa PacCIpee/IVINCh CTIeAYIOINM 06pa3oM: Hanbonee MHOTOYMCTIEHHO
Obu1a rpynma ot 18 o 34 n1et, KoTopyio cocTaBumu 37 pecrionaeHToB (50,7 %). Bropas
IO YNCTIeHHOCTY KaTeropus (35—50 jet) mpepcraniena 26 yqactHukamu (35,6 %).
B Bospacre ot 51 roga o 62 et npuHAM ydactyie 10 peCIOHIEHTOB, YTO COCTaBUJIO
13,7 % ot 0o6111ero 4nca ONpoIeHHbIX. YKeHIMHbBI cOCTaBMM OOJIBIIYIO YacThb BbI-
6opxu — 72,6 % (53 yenoBeka), TOra Kak My>KUMHBI — TOBKO 27,4 % (20 yenoBex).
Pacnpepnenenne pecrioH/IeHTOB 110 HALMOHATILHOMY IIPU3HAKY IIPUBEEHO Ha puc. 1.

= Jlpyrue ® Pycckue = Kazaxu

Puc. 1. HaumoHanbHbIN COCTaB y4aCTHUKOB OMpoca
HcTouHmk: BbinoaHuna A.K. KwHaknHa.

= Others = Russians = Kazakhs

Fig. 1. National composition of survey participants
Source: compiled by A.K. Kshnyakina.

38 TVNOMNOr U A3bIKOBBIX CUTYALINM



Kshnyakina, A.K. 2025;3(1):34-57
MACROSOCIOLINGUISTICS AND MINORITY LANGUAGES https://macrosociolingusictics.ru/MML/

Kakx BupHO 13 fuarpaMMel, Ipeo61aaroniee 91Cc/Io peClioHAEHTOB COCTaBIIN
kasaxu — 75,3 % (55 uenosek) u pycckue — 12,3 % (9 genosex). Ocrabumecs 12,3 %
Ipe/ICTaB/IEHbI IPYTMMM HAIIMOHAIbHOCTAMM, BK/II0Yas apMsAH, TPEKOB, €BPEEB,
YKpauHIIEeB, KOPeNIIEB, OIpaTOB, TaTap U yUTIypoOB.

BonpmmHCcTBO OnpomeHHbIX — 39 4eT0BEK — POJAUINCH B TOPOMIaX pecIy-
6nmxanckoro sHaueHns (AnMatsl, Actana, lIbIMKeHT). 17 peclioH/IeHTOB yKa3ann
B KauecTBe MecCTa POXKJIeHMs ropoja ¢ HaceneHueM 6osee 300 ThICAY YeOBeK
(o6macTHBIE LIEHTPBI, 3a McKII0YeHNeM TypkecTana, XKeskasrana, Tangpikoprana
u Konaesa). B ropopax c nHacenenuem menee 300 toicsiy (Typkecran, XKeskasras,
Tanpbikopran, Konaes, a Tak)Xe Topofia permoHa/JIbHOTO 3HAYEHN ) POJUINCD
6 ydyacTHMKOB. OcTanbHble 11 pecIOHEHTOB POOM U3 Ce/l MM IIOCEIKOB TO-
POACKOTO TUIa. ITU JaHHbIe IOMOIIN UCK/IIOUYNTD BAUAHNME MECTa POXIEeHNUA
Ha pe3y/IbTaThl MccaegoBanyA. CrefyoluM ObUI BOIPOC O IPORO/DKUTETbHOCTI
IPO>XXMBAHUA PECIOH/IEHTOB B AJIMAaThl, PpeCIIOH/IEHTBl pacIpefleINNINCh C/efy-
IoIM 06pa3om:

e MeHee 5 j1eT — 19 denmoBek (26 %);
oT 6 1o 10 et — 5 4yenoBex (6,9 %);
ot 11 mo 35 nmetr — taxke 19 genosek (26 %);
6ornee 35 et — 4 pecriongenta (5,5 %);

C poxeHns — 26 y4acTHMKOB (35,6 %).

VIsHayanbHO IpeANoaaraaoch, YTo NPOJOKUTENbHOCTD IPOXUBAHNUA pe-
CIIOH/IEHTOB B AJIMaTbl MOXKeT B/IMATb HA CTEIIeHb MHTeTpaliil B TOPOACKYIO SA3bI-
KOBYIO cpeqly, GOpMMpOBaHIe YCTONYMBBIX A3BIKOBBIX IPUBBIUEK U BBIOOP A3BIKA
B IIOBCEJHEBHOJ KOMMYHMKAIIVY, OfTHAKO CTATUCTUYECKNIT aHA/IN3 He TIOATBEePAI
3HAYVMMOCTD 3TOJ CBA3Y U 9TOT (PAKTOP MCK/TIOUNIIN U3 YUCTIA OIP e/ IAI0IIX.

3aBepiuasn comyonemMorpaduyecknit 6710k Bornpoc 06 obpasoBanuu. Briciee
obpasoBaHMe yKa3anu 63 peclOH/IeHTa, CpefHecIenaibHOe — 4, CpefjHee —
6 YemoBeK.

B crepyromuit 610K, IOCBSAIIEHHBIN A3BIKOBOI 61orpadum, BOIIIM OTBETHI,
IeMOHCTpUpYIOLINe pacIpesie/ieH e I3bIKOB 10 YPOBHAM 00pa30BaHuUs PECIIOH-
IeHTOB (puc. 2).

Ha Bcex ypoBHsX 00pa3oBaHus PYCCKMIT A3BIK OCTaeTCsl Hanbosee pacipo-
CTpaHEHHBIM: TIOYTY BCE PECIIOHJEHTHI 00y4Ya/IICh HAa HEM B CpefjHell, CTapIiei
mKoste ¥ By3e. Kasaxckuil s3bIK B HaMOOIbLIIelT CTEIIeHM ITPefiCTaB/IeH Ha Ha4aIbHOM
YPOBHE, HO C IIPOZIBVDKEHNEM K BBICIIEMY 00pa30BaHMIO €T0 PaCIpOCTPaHEHHOCTD
yMenbinaeTcsa. OTHAKO BaKHO YYUTBIBATh, YTO 3TU HaHHBIE OTPAXKAIOT KapTHUHY,
cpopMMPOBABLIYIOCA KaK MUHUMYM IIATD JIeT Ha3aj, a 3HAUUT, XapaKTepPHYIO I
IpeRbIAYIIero Mepyofia 06pasoBaTeNnbHOM MOMUTUKN. Hammdne apyrux s3bIKOB Ipe-
VIMYILIeCTBEHHO B By3ax (B 9 u3 10 c/ry4asx — aHIIMIICKUIT) TaK)XXe CBUJETE/IbCTBYET
O pacLIMpeHNN A3BIKOBBIX BO3SMOXKHOCTE B cpepe 06pasoBaHMs.
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B Kazaxckuit

20 B Pycckuit
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Hauvanbnas mkona Cpenusis, crapias
IIKOJ1a

Puc. 2. 13biK 06y4eHUsi Ha pasHbIX YPOBHSAX 06pa3oBaHUsi PecroHAeHTOB
UctoyHuK: BbinonHmna A.K. KwHsknHa.

60
50
40
H Another
30 m Kazakh
B Russian
20
10
0

Primary school Secondary, high school University

Fig. 2. Language of instruction at different levels of respondents’ education
Source: compiled by A.K. Kshnyakina.

Pa3BuBas TeMy A3bIKOBOII 610Tpaduy, IpoaHaMN3MPyeM OTBETDI Ha BOIIPOCHI
O POJHOM A3BIKE PECIIOH/IEHTOB. 41,1 % y4aCTHMKOB OIIpOCa yKas3aau POJHBIM
Ka3axXCKMil A3bIK, 32,9 % — pycckuit. IIpu atom 23,3 % pecrioHAEeHTOB 0603HAYM-
nu 06a sI3bIKa — Ka3aXCKUIT U pyCCKMiT — MAeHTUPUUMPYs cebs KaK OMIHTBOB.
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OcraBmmecs 2,7 % ykasanu pOJSHBIM [IPYTOil A3BIK. ITU PE3yIbTAThl JeMOHCTPU-
PYIOT 3HaYNTe/IbHOE PACIPOCTPaHeHNe OVIMHIBI3MA M YKa3bIBAIOT Ha CIOXKHOCTD
A3BIKOBOI CaMON/IeHTU(UKAIIVI B MHOTOSI3bIYHOI cpefie. He MeHee nHTepeceH i
pasbopa BOIPOC O TOM, C KAaKOTO sI3bIKa HAYaJIOCh peueBOe Pa3BUTIE PECIIOH/ICH-
ToB. Cpeny yyacTHUKOB 60,3 % 3aroBOpMIM CHa4ajla Ha pyCCKOM A3BIKe, 35,6 % —
Ha Ka3axckoM, 4,1 % — Ha ipyrux asbikax. [Ipy aToM cpepyt OMIMHIBOB Ha PyCCKOM
A3bIKE Ha4Ya/yi TOBOPUTH ONMHHAJIATh Y€/I0BEK, a Ha Ka3aXCKOM — ILIECTh, YTO
yKa3bIBaeT Ha pa3HO0Opasie A3bIKOBOTO CTapTa Cpey JAHHOI KaTeTOPUM PeCIOH-
JEHTOB — He BCE HAYMHAIOT C OJJHOTO U TOTO K€ A3bIKa. DTO BaXKHBIN acIeKT I
aHa/IM3a SI3bIKOBOV MAEHTUIHOCTY U NpeAnoyYTeHuit. ToT ¢pakT, 4To 6ONMBUIMHCTBO
OMIVMHIBOB Hada/Iyi TOBOPUTD HA PYCCKOM, MOXKET CBUIETEIbCTBOBATD O JOMIHM-
PYIOLIEM BIMAHUA 3TOTO A3bIKA B PAHHEM [ETCTBE Y YaCTU peCIOH/IeHTOB. Ha 310
TaK>Ke YKa3bIBaeT TO, YTO OAIVMHHA/IATh ONPOIIEHHBIX, CYUTAIOIINX Ka3aXCKUIA
A3BIK POJJHBIM, Ha4a/IVl TOBOPUTH Ha pycckoM. OOpaTHas cuTyauys HabmogaeTcs
TOJIBKO B OJJHOM CJIy4ae.

Paspen, mocBAIIEHHBIN A3BIKOBBIM KOMIIETEHIIVIAM aTMaTUHILEB, OTKPbIBAIN
BOIIPOCHI, HAIIpaB/ICHHbIE Ha OIIeHKY 0a30BBIX HaBBIKOB B/IaJIeHNA Ka3aXCKUM
M PYCCKUM A3bIKaMI. B 0TBeTax Ha BOIIPOCHI «HACKOIBKO XO0powo Bl roBopute
/ monuMaeTe / yuTaeTe / MUIIETE HAa Ka3aXCKOM / PyCCKOM A3bIKe?» PECIIOH/IEHThI
oLleHVBa/IM cebs1 110 5-0a/IbHOI IIKase, Ie 1 03HaYaIo «He BIajelo KOMIIeTeHI el
COBCEM»; 2 — «BJIAJIEI0 IITI0OXO0», 3 — «BJIAJEI0 CPEHE», 3 — «BIAfIEI0 XOPOLIO» 5 —
«BJIafiel0 B COBEpIIEHCTBE». CaMOOLIEHKA pECIIOHJEHTAaMI BIaJleHN A Ka3aXCKUM
A3BIKOM 10 OCHOBHBIM HaBBIKaM OTpakeHa B TaoOI. 1.

Ta6bauya 1
PacnpepeneHue pecnoHAEHTOB MO YPOBHIO UX BlageHUs
BUAAMMN peyeBoii AeATENbHOCTU B Ka3aXCKOM fi3bIKe, %
OueHkKa, 6annsl
HaBblkn
1 2 3 4 5 Cp. 3HaueHM e

foBopeHune 20,5 15,1 23,3 17,8 23,3 3,08
NMoHnMaHne 11 12,3 24,7 21,9 30,1 3,48
YUTeHune 9,6 8,2 26 21,9 34,2 3,63
Mucemo 19,2 15,1 16,4 21,9 27,4 3,23

HeToyHuk: coctaBneHo A.K. KLHAKMHON.
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Table 1

Distribution of respondents by their level of proficiency
in types of speech activity in the Kazakh language, %

Rating, points
Skills
1 2 3 4 5 Average value
Speaking 20.5 15.1 233 17.8 233 3.08
Listening 11 12.3 24.7 21.9 30.1 3.48
Reading 9.6 8.2 26 21.9 34.2 3.63
Writing 19.2 15.1 16.4 21.9 27.4 3.23

Source: compiled by A K. Kshnyakina.

V13 pe3y/nbTaToB BUHO, YTO IIOHVIMaHIe I YT€HMe Ha Ka3aXCKOM A3bIKE Y PECIIOH-
[IeHTOB HaXOJATCs Ha 60JIee BLICOKOM YPOBHE, YeM FOBOPEHME M IICHMO. Y YaCTHUKM
OIIpOca JIy4llle OLIeHMBAIOT PelleNTMBHbIE YMeHMsI — NOHMMaHue (cpemHuit 6amt 3,48)
u uyteHue (3,63), B TO BpeMs KaK IIPOAyKTUBHbIE HABBIKY — rosopeHnue (3,08) v mmcob-
MO (3,23) — nposBs0TCA crmabee. ITO MOXKET OBITh OOYCTTIOBIIEHO TEM, YTO aKTUBHOE
VICIIO/Ib30BaHMe sI3bIKa TPeOyeT OOMbIIEero IPaKTUIecKOro OIIbITa, KOTOPOTO y YacTu
PECIOHIEHTOB MOXKET He XBaTaThb. B To BpeMs Kak B/IafieHNe Ka3aXCKIMM A3BIKOM
IIOKa3bIBaeT OIIpefie/IeHHble Bapuanyy B 6a30BbIX HaBbIKAX (AMIUIMTY/A CPEIHUX
3HaueHu coctapiset 0,55, Ipy 3TOM pasbpoC MHAMBUYAIbHBIX OLIEHOK Bapbl-
pyercs ot 1 1o 5 10 BceM KOMIIETEHIIMAM), CUTYalMsl C PYCCKMM SI3BIKOM 3aMeTHO
OT/IMYAETCA — 3/IeCh OLIeHKV KOMIIETEHIINII 3HAYNTEIbHO BBIIIIe 11 60J1ee OHOPOSHBL.
PaccmoTrpyM oty nokasaTeny noppobHee B TaoOI. 2.

Tabauya 2

PacnpeaeneHue pecnoHAEHTOB MO YPOBHIO NX BIaAEHUS BUAAMUN peveBoii
AeATEeNbHOCTU B PYCCKOM fi3blKe, %

OueHkKa, 6annsl
HaBblkn
1 2 3 4 5 Cp. 3HaueHue
[oBOpeHune - - 2,7 15,1 82,2 4,79
MoHMaHKe - - - 6,8 93,2 4,93
UTteHne - - - 5,5 94,5 4,95
Mucbmo - 1,4 4,1 17,8 76,7 4,70

VetoyHuk: cocTaBneHo A.K. KLWHAKMHOWN.
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Table 2

Distribution of respondents by their level of proficiency
in types of speech activity in the Russian language, %

Rating, points
Skills 2P
1 2 3 4 5 Average value
Speaking - 2.7 15.1 82.2 4.79
Listening - - 6.8 93.2 4.93
Reading - - 5.5 94.5 4.95
Writing 1.4 4.1 17.8 76.7 4.70

Source: compiled by A.K. Kshnyakina.

BrageHue pycckyM sA3BIKOM XapaKTepU3yeTcsl 3HAYUTENbHO 00jiee BBICOKUM
¥ CTaOVJIBHBIM YPOBHEM I10 BCeM YeThIpeM HaBblkaM. Hanboree BbIcoKue rokasarenm
OTMEYAITCS B MOHMMaHuy 1 urennu (93,2 u 94,5 % oLieHuIN JaHHbIe KOMIIETEHIU
Ha 5 6ay10B). HaBbIKYM rOBOpeHNS 1 MICbMa, KaK U B C/Ty4ae C Ka3aXCKUM SI3bIKOM,
HECKOJIbKO HIKE, HO PasHUIIa MEXY HUMM MeHee 3HaYMTe/lbHa.

MbI Tak>Ke BbIACHWU/IN, HACKOJIBKO a/IMATMHIIbI 3aMHTEPECOBAHDI B YIy4IIECHUN
CBOMX A3BIKOBBIX HABBIKOB U KaKye MOTUBBI CTOAT 3a 3TUM cTpeMyieHreM. Ha Borpoc
«IUTaHupyeTe 1 Bpl B fasibHENIIEM yIydIlIaTh CBOM 3HAHMA ¥ HABBIKM Ka3aXCKOIO
SI3BIKa?» 3HAYMTE/NbHAsI YaCTh PECIIOH/IEHTOB BBIPA3Ia 3aMHTEPECOBAHHOCTH (puc. 3).

u Jla. [Toitny Ha kypcer ® Jla. [Ipyroii Bapuant ® J[a. CamocTositensHO ® Het

Puc. 3. HamepeHus pecrioHAEHTOB MO YNyYLLIEHWIO BIAAEHWA Ka3aXCKUM A3bIKOM
MeToyHmk: BbinonHuna A K. KWHAKNHA.
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= Yes. I'll take the cources = Yes. Another option = Yes. On my own = No

Fig. 3. Respondents’ intentions to improve proficiency in the Kazakh language
Source: compiled by A K. Kshnyakina.

B gacTHOCTI:

e 40 yenoBex (54,8 %) MIAHMPYIOT 3aHMMATBCA CAMOCTOSITENBHO, YTO TOBOPUT
0 BBICOKOM YPOBHE BHYTPEHHE MOTUBALIV;

e 11 yenoBek (15,1 %) BbIOpaM BApMaHT IOCETUTD A3BIKOBBIE KYPCBI, YTO YKa-
3bIBaeT Ha TOTOBHOCTD MIHBECTUPOBATb BPeMs U CPEfICTBA B CUCTEMHOE 00yUeHNe;

® 6 pecrioH/ieHTOB (8,2 %) He yTouHWIN popMaT 00y4eHVsI, KOTOPBII MOXKET
BK/TI0YATh, HAIIpUMep, 00y4eHe B ceMbe, IPAKTUKY C HOCUTEIAMY WM a/IbTepHa-
TUBHBIE MeTO/bI (OHJIATH-KYPCHI, IPUIOKEHN, MeiNa 1 TIp.).

B 10 >xe Bpemsa 16 yuacTHMKOB (21,9 %) OTBeTWUIN, YTO He IVIAHUPYIOT IIPO-
JOJDKATh M3y4YeHMe Ka3aXCKOTro sA3bIKa. DTO MOXKET OBITh CBA3AHO C JOCTATOY-
HBIM YPOBHEM BJIaJIeHNA A3BIKOM, OJJHAKO CPeIHME ITIOKA3aTe/IN PECIIOHIEHTOB,
HEe 3aMHTE€PECOBAHHbIX B Jla/IbHENIIEM COBEPIIEHCTBOBAHNY 3HAHUI, HE OJI-
HUMaIoTcA Bble 3,7 6annoB (10 KaXK0il U3 4eTbIpeX 6a30BbIX KOMIIETEHIIVII).
Takum obpasom, 6onee 78 % pecrOH/IEHTOB 3aMHTEPECOBAHBI B MTOBBILIEHNN
CBOMX 3HAHUII Ka3aXCKOTO A3bIKa B TOM MM MHOI (pOpMe, UYTO CBUIETENbCTBYET
0 IIO3UTMBHOJ YCTAaHOBKE Ha A3BIKOBOE PAa3BUTNE Y BAXXHOCTD A3BIKOBBIX KOM-
IETEHIUI1 B TOPOJICKOI Cpefe.

BonpmmHCTBO pecrnoHieHTOB — 48 yenoBek (0komo0 65,8 %) — oTBeTUNIN,
YTO HE IJIAHMPYIOT IOBBINIATh CBOM HABBIKM BIAJ€HNA PYCCKUM SA3BIKOM.
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25 genoBek (34,2 %) BBIpa3MIN 3aMHTEPECOBAHHOCTD B IaJIbHEJIIIeM COBep-
HIeHCTBOBaHUM (puc. 4):

e 23 yesroBeka (31,5 %) MIaHMPYIOT 3aHMMATLCA CAMOCTOATENbHO, YTO, KaK
Y B CJTy4ae C Ka3aXCKVM sA3BIKOM, yKasbIBaeT Ha IpeIIouTeHe rMOKoro rpaduka
U JOCTYIIHOCTb PECYPCOB;

e 2 yeroBeka (2,7 %) HaMepeHbI OMTY Ha SA3bIKOBbIE KYPCBHI.

= Jla. Ilotiny Ha kypcet ~ ® Jla. [Ipyroii BapuanT ™ Het

Puc. 4. HamepeHua pecnoHAEHTOB MO YNyYLLEHNIO BNaAeHNS PYCCKUM A3bIKOM
Mctoyrmk: BbinonHuna A.K. KHAKWHa.

= Yes. I'll take the cources = Yes. Another option = No

Fig. 4. Respondents’ intentions to improve their proficiency in the Russian language
Source: compiled by A.K. Kshnyakina.
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Taxyum 06pa3oM, B oT/IMUME OT CUTYALIMM C Ka3aXCKUM A3BIKOM, TI7ie OOIbIINH-
CTBO BBIPA3W/IM CTPEMJIEH)E K Pa3BUTHIO, IO OTHOLIEHNIO K PyCCKOMY SI3BIKY IIpe-
o6aiaeT yBepEHHOCTD B y)Ke IOCTUTHYTOM YPOBHE — TOJIBKO TPETh PECIIOH/IEHTOB
paccMaTpuBaeT BO3MOXHOCTD Jja/IbHENIIIero coBepleHCTBOBaHMA. Takas KapTuHa
00BACHACTCA CTATYCOM PYCCKOTO — A3BIKa MEXXHAIMOHATBHOTO OOIeHN — KaK
IIVPOKO PACIpOCTPAHEHHOTO B IOBCEHEBHO XXV3HY, 00pa3oBaHmy 1 pabore 1yt
OO/BIINHCTBA PECIIOHAEHTOB. MHOITIE y>Ke 00/1a/jaloT BBICOKMM YPOBHEM BIIafieHIS,
4TO CHIDKaeT OTPeOHOCTDb B popManbHOM oOydennn. Kpome Toro, pycckmii A3bIK,
Haps/ly ¢ Ka3aXCKVM, 9acTO VICIIO/Ib3yeTCA B Mefia ¥ KOMMYHMKAIINY, YTO obecrie-
4Y1BaeT €CTECTBEHHOE Y MIOCTOSIHHOE NMPAKTNYECKOE IIOTPY>KEHME ayJUTOPUML.

Y1068 IITyO>Ke HOHATH OTHOLIEHE a/IMATHHIIEB K A3BIKOBOMY PasBUTIIO, PaCcCMO-
TPMM IPUYMHBI, BAMAILNE HAa CTPEM/IEHNSA PECIIOH/IEHTOB COBEPIIEHCTBOBATH CBON
HaBBIKM U 3HAHMA Ka3aXCKOTO J PyCCKOTO A3BIKOB. T (haKTOPBI HO3BOJLAIOT BBIABUTD
Pas/mIayA B BOCIIPUATIN KXKZIOTO A3BIKA, €70 3HAYMMOCTH 1 chep mpyMeHeHus (piuc. 5, 6).

HeobxonumocTts o yuede/padore

‘VBenmuueHne KOHTEHTa Ha Ka3aXCKOM
SI3BIKE

Poct xa3axos;3pI9HOTO HACENCHUS

Heo0Xx0auMOoCThb B IIOBCEIHEBHON KU3HH

IToToMy YTO 3TO TOCYAAPCTBEHHBIN S3BIK
Pecny6nuku Kasaxcran

Jlst ceGst

(=}

10 20 30 40 50

Puc. 5. OCHOBHble CTUMYIbI ANSA YNYYLLIEHNS HABbIKOB Ka3axCKOro A3blka
MeToyHmk: BbinonHuna A K. KWHAKWHA.

Necessity for study/work  INEG___

Increasing content in the Kazakh
language
Growth of the Kazakh-speaking
population

Necessity in everyday life

Because it is the official language of the
Republic of Kazakhstan

For myself

(=}

10 20 30 40 50

Fig. 5. Main incentives for improving Kazakh language skills
Source: compiled by A.K. Kshnyakina.
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HeobxoammocTs o yuebe
Ucnons3oBanne B OONBIINHCBE

Y3KOHATPABJIEHHBIX TPO(ECCHOHATBHBIX
W/ CONUATBHBIX cdhep

Heo6xomumocts B noscennesroi xuzan  [NIIEGEGE———

Bonpmioii 006EM pyCcCKOSI3BIYHOTO
KOHTEHTa

Jlst cebst

S

5 10 15 20 25

Puc. 6. OCHOBHble CTUMYSIbl 415 YNYYLLIEHUS HABbIKOB PYCCKOrO A3bIKa
McToyHmk: BbinonHuna A.K. KWHAKWHa.

Need for study

Use in most narrowly focused
professional and/or social fields

Necessity in everyday life

A large volume of Russian-language
content

For myself

Fig. 6. Main incentives for improving Russian language skills
Source: compiled by A.K. Kshnyakina.

MoTuBbIl, TOOYXXAAOLMe PECTIOHIEHTOB K YIYYLIEHNIO 3HAHUII Ka3aXCKOTO
VI PYCCKOTO A3BIKOB, Pa3/MYaiOTCA KaK 10 MHTEHCHBHOCTY, TaK Y 110 HAIIPAB/IEHHOCTIL.
OCHOBHOJI CTMMYJI K HOBBIIIEHUIO YPOBHS BIIaZleHNsI Ka3aXCKUM S3bIKOM — JIMYHAs
MoTuBanys: 44 yenoseka (caMast MHOTOYMCIIEHHAsS TPYIINA) YKa3aJjIi, YTO XOTeMN Obl
U3y4aTb ero i ce6s1. ITO KOHTPACTUPYET C CUTYAIVeN C PYCCKUM sA3bIKOM — aHa-
JIOTMYHYIO IPUYVMHY yKa3aan Bcero 4 pecrioHfeHTa. KpoMe Toro, 3HaunTeNbHYIO
POJIb B M3y4eHNM Ka3aXCKOTO UTPAeT ero CTATyC: 33 peClOH/IeHTa OTMETI/IN, YTO
XOTAT 3HATD A3BIK, IIOCKOJIBKY OH ABJIAETCS TOCYAAPCTBEHHBIM.

Heo6x011MOCTb MCIIONb30BaHS SI3BIKOB B IIOBCETHEBHOV )KM3HY U OBITY TaKKe
UrpaeT BaKHYIO POJIb B 00€NX IPYIIIIAX: B CTy4Yae C Ka3aXCKUM SA3BIKOM JJAaHHBIN (ak-
TOp OTMETM/IN 23 PECIIOHJIEHTA, C PYCCKMM — 21 peclioHJeHT. VIHTepec K Ka3axCKOMY
A3BIKY TaK)Ke CBSI3aH C eMorpauyecKMy U COLMATbHBIMMU (Mefiya) MpOoLiecCaMu:
15 y4aCTHMKOB OTMETI/IM B Ka4eCTBE CTUMYJIA K U3YYEeHNIO POCT Ka3aX0s3bIYHOTO
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HaceJIeHs, ellle 15 — yBenndeHye KOHTeHTa Ha Ka3aXCKoM (Kak 1 B CIy4ae C pyc-
CKOA3BIYHBIM KOHTEHTOM).

HakoHe11, He0OOXOVIMOCTD MCIIONIb30BaHMs B IPOQeccoHaIbHO-YIeOHOIT chepe
Ha3BaHa B Ka4eCTBe IPVYVH /IS U3Y4eHMs 000X A3BIKOB IPUMEPHO C OAVHAKOBOII
4JacToTOi — 13 yenoBek Ay Kazaxckoro u 10 A pycckoro. OfHaKo B TO )Ke BpeMs
Ha JICIIO/Ib30BaHNE PYCCKOTO B Y3KOCHEIMA/IM3MPOBAHHBIX ITPO(eCCHOHATbHBIX NN
COIVaIbHBIX cepax ykasan 21 pecrloH/IeHT, YTO HOAYePKUBALT €T0 3HAYMMOCTD
B OTJE€/IbHBIX CETMEHTAX JI€/I0BOV ¥ HAyYHO) KOMMYHMKALIM.

B 1enom, n3y4arp 1 COBEpIIEHCTBOBATD Ka3aXCKUIA A3bIK B 3HAYUTEIBHON CTEIIEHN
MOTUBYPYeT (PaKTOp JINIHON M TPasKJaHCKON UJEHTMYHOCTH, TOTa KaK PYCCKMIA
BOCIIPUHMMAETCS KaK y>Ke OCBOECHHBIVT, yTUIUTAPHBI PeCypC, HEOOXOMVIMBIN IS
pelleHN A KOHKPETHBIX 3a/iad.

[l1a 6ormee TOYHOTO OHMMAHMSA TOTO, KaK 3asB/IEHHbIE I3bIKOBbIE KOMIIETEH-
VIV peain3yI0TCs B IIOBCELHEBHON NPAKTVKe, PeCIIOHAEHTaM OIIpoca ObUI 3aiaH
BOIIPOC O YaCTOTE MCIONb30BaHNA A3BIKOB B IOBCEHEBHOM XK13HM. Kak nokasanm
Pe3y/IbTaThl, PYCCKUI SA3BIK MCIIONb3YeTCs eXKeIHEBHO ITOAB/IIONIM OOMBIINHCTBOM
y4acTHMKOB: 70 demoBeK u3 73 (95,9 %) TOBOPAT Ha HeM Ka)K[bIi1 IeHb, 2 YelloBeKa —
HECKOJIbKO pa3 B HeJe/I0, U TOIIbKO OfIIH PECIIOHJEHT OTMETIJI BAPUAHT « 3HAIO
PYCCKMIT, HO IIPAKTUYECKY €TO HE UCITO/Ib3YIO».

Kasaxckuii s3bIK, HAIIPOTUB, IEMOHCTPUPYeT 60Iee pasHOPOSHYIO KapTUHY:
42 pecnionpieHTa (57,5 %) MCIIONB3YIOT €TO ©KETHEBHO, 5 4e/IOBEK — HECKO/IBKO pa3
B HEJIENI0, 3 — HECKOJIBKO pa3 B MecAll. IIpy 3ToM 6 y4acTHMKOB OIpoca OTBETUIIN,
YTO 3HAIOT Ka3aXCKMif, HO He TOBOPAT Ha HeM, a 17 pecrioHfieHTOB (23 %) BoBCe
He B/IaJICIOT A3BIKOM.

Takum 06pa3oM, pycckuii A3bIK pery/IApHO UCIIONb3YeTCsA OOMBIIMHCTBOM OIIPO-
IIeHHBIX. MOJIOfIeXXb Yallle ZeMOHCTPUpPYeT MHTepec K Ka3axcKoMy (13 42 pecIioH-
IEHTOB, TOBOPAILIMX Ha HEM €KEIHEBHO, 27 OTHOCATCA K MOJIOLEXHOM BO3PAaCTHON
TpYIIIIe), HO MI3MEHEeHNA B IIOBCEJHEBHBIX A3BIKOBBIX IPAKTNKAX (POPMUPYIOTCS
IIOCTEIIEHHO ¥ BO MHOTOM 3aBUCAT OT OKPY>KeHIA — B CEMbe, IIIKOJIe, Ha paborTe.

HaxkoHer1 moceHmit 6710K 0poca BK/II0Yajl BOIPOCHI, TOMOTAIOIIVIe BBIABUTD 53bI-
KOBBI€ IIPEATIOYTEHNA: B KAKMX CUTYALUAX PECTIOHEHTDI IIPEAIIOYNTAIOT UCIIONb30BaTh
TOT VIV IHOM SI3bIK. AHKETa COfleprKajia BOCEMb BOIIPOCOB CIEAYIOIIETO XapaKTepa:

e Ha xakoM s3biKe Bbl roBOpuTE B CeMbe?

e Ha xakoM s3pIKe Bbl roBOpUTE C pogUTETAMMN?

e Ha kakoM s13bike Bl roBOpuTE B CeMbe CO CTapIIMM IOKojIeHVeM (6a0yIku-
HemyLIKm)?

e Ha kakoMm s3bIKe Bpl roBopuTe B ObITY (Hampumep, B Marasuse, B TPaHCIIOPTE,
B [IOHax)?

e Ha kakom s3bike Bpl roBopuTe Ha yyebe / pabore?

e Kakoi1 sA3bIK BbI ncnonp3yeTe B MeCCEHIKepaxX U COLMATbHBIX CETAX?
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o Kaxoii A3bIK Bl Mcnionb3yeTe B MEAMIIMHCKUX OpraHu3anyax (60MpHNIAX,
MeJIeHTPax, JVUCIIaHCepax)?

e Kakoit A3bIK BbI ncrionb3yere Ha Ky/IbTYpPHBIX U pa3BjieKaTe/IbHBIX MepO-
npuATUAX (Ha KOHIIEpPTaX, B KMHO, TeaTpax)?

PesynbraTsl pacnpesie/ieH)si OTBETOB Ha JaHHbIE BOIIPOCHI (TabI. 3) OTpakaloT
0Cc06eHHOCTY QYHKIVMOHMPOBAHMS SI3bIKOB B TOPOCKOM MHOTOSI3BIYHOM IIPO-
CTpaHCTBe AJIMATBhI.

Tabauya 3
PacnpeaeneHuve A3bIKOB Mo cpepam AeATENbHOCTU
M KOMMYHUKaTUBHbIM CUTYyauusaMm, %
KoMMyHUVKaTMBHasA cUTyaums Kak Ka3aXCKM,I7I’ ToanO, ToanOv Apyron
TaK U PYCCKUIM | Ka3axCKUA | pyCCKniA

[ns obuleHns B ceMbe 34,3 13,7 49,3 2,7

C pogutenamm 32,9 15,1 49,3 2,7
Co cTapwnM NoKoneHnem 274 31,5 384 2,7

B 6bITY 50,7 12,3 37 -

Ha yuebe [ paboTe 42,5 4,1 49,3 4,1

B coumanbHbIX ceTsx 37 2,7 54,8 5,5

B MegnLMHCKMX opraHu3aumnax 45,2 8,2 46,6 -

Ha KynbTypHbIX MEPONPUATUSAX 37 6,8 56,2 -

Mctoynmk: coctaneHo AK. KLWHAKNMHON.
Table 3
Language distribution by activity and communication situation, %
Communication situation aBr?;hREZ?ak: Ka(\)zgll)(/h Ruos:ilgn Another

With Family 343 13.7 49.3 2.7
With relatives 32.9 15.1 49.3 2.7
With older generation 274 31.5 38.4 2.7

In daily communication 50.7 12.3 37 -

At school / at work 42.5 4.1 49.3 4.1

In social nets 37 2.7 54.8 5.5

In medical organizations 45.2 8.2 46.6 -
At cultural events 37 6.8 56.2 -

Source: compiled by A.K. Kshnyakina.
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B cemeitHoit cdepe u B 001IeHNY ¢ pOAUTENIMY IIpeodIafaeT UCIIONIb30BaHNe
PYCCKOTO sI3BIKA, TOI/}a KaK TONBbKO Ha Ka3aXCKOM TOBOPSIT TOPa3io MEHbIIIe PeCIIOH-
neHToB. O6a A3bIKa MICTIONB3YeT IPUMEPHO TPETh ONPOLIEeHHbIX. [IpuMedaTenbHO, 4TO
B KOMMYHMKAIIMM CO CTapLIVM HOKO/IEHVEM JI0/Is TOBOPSILIVX TONBKO Ha Ka3aXCKOM
BO3PACTaeT, YTO CBUMIETE/ILCTBYET O COXPAaHEHMM A3BIKA B MEKIIOKOIEHYECKVIX CBA-
34X (uepes mokojeHue). B 6bITy HabmIOaeTCS HAMOOMBIINIT YPOBEHDb CMEIIAHHOTO
JVICHIO/Ib30BAHNA A3BIKOB, YTO YKa3bIBaeT Ha I'MOKOCTD 11 pacIpOCTpaHeHue OVIIVHT -
BI3Ma B IOBCETHEBHOI KOMMYHUKAIIVIL.

B npodeccronanbHoit 1 06pa3oBaTenbHOI chepax Ha PyCCKOM sI3bIKe TOBOPUT
II0JIOBMHA PeCIIOHIeHTOB. [Ipy 9TOM 4yTh MeHee IOJIOBMHBI OIIPOLIEHHBIX COOOIIaeT
O PaBHOIIPaBHOM JICIIOIb30BAHVM JIBYX A3BIKOB, & TONBKO Ka3aXCKMII A3BIK B 9TUX
YCTIOBUSAX NPUMEHSIETCs KpaliHe pefko. B 1udpoBoM mpocTpaHcTBe HabmogaeTcs
yCujIeHyIe TO3VIINIA PYCCKOTO SI3bIKa; Ka3aXCKMIT KAaK OCHOBHOII S3BIK OOIIIeHMS B CO-
IIVIa/IbHBIX CETSAX BBIOPAH MEHBIIVHCTBOM yYaCTHUKOB; TPV 9TOM 4yTh OO/bLIas,
HO TO)Ke He3HaYMTe/IbHAA JOJIA ONIPOLICHHBIX MCIIONIb3YeT APYyTHe A3bIKY, B JaCTHOCTI
aHIJIMIICKUIAL, 9TO OTpakaeT IM00am3alMoHHbIe IIpolecchl. B cdepe sppaBooxpane-
HIISA HaOMTIOIae TCA TIOYTU PaBHOE pacIipefie/ieHNe MeX [y MCIIOb30BaHIEeM PYCCKOTO
A3BIKA V1 OVIMHTBU3MOM (B COBOKYIIHOCTH 6071ee 90 % OIpPOILIEHHBIX), B TO BpeMs
KaK B Ky/JIbTYPHOII cpepe pyCCKOA3BIYHASA JOMIHAHTA BBIpaXKeHa spye.

Taxum o6pasom, gaHHbIe (cM. Ta0J. 3) MOKA3bIBAIOT YCTONYNBOE JOMUHUPO-
BaHJE PYCCKOTO 513bIKa BO MHOTMX O0II[eCTBEHHBIX 1 IIMPPOBBIX chepax, Ipy 3TOM
Ka3aXCKUIT I3BIK aKTVBHEE VCIIO/Ib3YeTCs B 0OLIEHNN C IPEACTABUTE/IIMIA CTapLIero
IIOKOJICHV S ¥ 6BITOBOM KOHTEKCTe. PaclipocTpaHeHHOe cOYeTaHMe JBYX A3BIKOB
B [IOBCEHEBHOJI IIPAKTMKe YKa3bIBaeT Ha PasBUTHII (PYHKIVIOHA/IbHBII OVMIMHIBYM3M
CpeZyi TOPOZICKOTO HaCeIeH.

B KoHIIe oIpoca yJacTHMKaM IpeIarajoch OLeHUTb, Kakue GaKTOpPhI 3aTPYH-
HAIOT JJIs1 HUX OOlleHVie Ha Ka3aXCKOM U PYCCKOM sA3bIKax (puc. 7). OCHOBHBIM ITpe-
IIAITCTBYEM [T OOIIeHNs Ha Ka3aXCKOM SI3BIKe SIB/IIETCS HeBO3MO>KHOCTD BBIPasUTh
CBOIO MBIC/Ib. [I/I1 pyCCKOTO A3bIKA 3Ta IIPUYMHA OYTH HEAKTya/IbHA, YTO YKA3bIBAET
Ha 60J1ee BHICOKVII YPOBEHb 3HAHUII U YBEPEHHOTO €r0 UCIIONb30BaHMsA. B npyrux
acIleKTax pasHuUIa He CTOIb 3HAUMTE/IbHA: CJIOXKHOCTD I'PAMMATUKY W JIEKCUKI
B OTHOLIEHMM Ka3aXCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB, a TAK)XXe OCY>K/eHe CO CTOPOHBI
OKPY>KaIOIIMX U CTPaxX OMMOOK COOTBETCTBEHHO OTMETIIO IIPYIMEPHO OAVMHAKOBOE
YJICTIO YYaCTHUKOB onpoca. [IpyunHy «0TCyTCTBME BO3MOXKHOCTY OOIAThCS HA 9TOM
A3BIKe» Yallle YKa3bIBa/IM B OTHOIIECHMM Ka3aXCKOT0, YeM PYCCKOTO A3BIKA.

O6cy)xpeHue

HHH ITPOBEPKM I'MIIOTE3DI O CYLHIECTBOBAHNN B3aMOCBA3YM MEXIY NMHIVIBUTYa/Ib-
HBIM A3bIKOBbIM (1)OHOM 1 YPOBHEM BJIaICHNA Ka3aXCKUM A3bIKOM Cpen pECIIOHIEHTOB
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IIPOBE/IM CTATUCTUYECKNIT aHA/IN3 KaTerOpMalbHBIX JAHHBIX TOCPENCTBOM IIPO-
IPaMMHOTO 06ecIiedeHnst Jamovi ¢ mpyuMeHeHneM Kpurepus X-kBagpar [Inpcona x>
B yacTHOCTH, aHAIM3MPOBAIN C/IeAYIOlINe TapaMeTphl: POJHOI A3bIK, IIEPBbI A3BIK,
A3BIK 00y4YeHNs Ha pasHbIX YPOBHAX 00pa3oBaHys (Haua/lbHasi, CpefHss/cTapiias
IIIKOJIA, BBICIIee 00pa3oBaHye) ¥ YPOBEHbD B/IaJIeHN Ka3aXCKIM SI3BIKOM II0 YeThbIpeM
acreKTaM — rOBOpeHIe, IOHMMAaHMe, YTeHe U UChMO (Taom. 4).

B Kazaxckuii 361k~ M Pycckuit sI3pIK

Her npenstcTBuit 14 42
Crpax omu0oK Impu 00LIeHNH

CnoXXHOCTh IPaMMaTHKH HIIN JIEKCUKH 2 0

OTcyTCTBHe BO3MOXXHOCTH 06IHaTBC$[ Ha
9TOM A3BIKC

Ne} 0 R Ne}
N
] 3
—

OcyXJeHHe CO CTOPOHBI OKPY KAIOIUX

HeBo3moxxHOCTD BbIPAa3UThb CBOIO MBICJIb
Ha 3TOM A3BIKE

21

W

(=]

10 20 30 40 50 60

Puc. 7. MpenaTcTBMA B MCNOIb30BaHMM Ka3axCKoro U pycCKoro A3bikoB
UctouHuk: BbinonHuna A.K. KwHaknHa.

m Kazakh language  ® Russian language

There are no obstacles 14 42
Fear of making mistakes in
communication
Complexity of grammar or vocabulary 12 10
Lack of ability to communicate in this
language
Condemnation from others
Inability to express one's thoughts in this 3 3

language

(=]

10 20 30 40 50 60

Fig. 7. Barriers to the use of Kazakh and Russian languages
Source: compiled by A.K. Kshnyakina.
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Tabauya 4
Koppensauum ypoBHS BnageHUsl Ka3axcKNM i3bIKOM
C 3bIKOM 06LLeHUsA B ceMbe N 06pa3oBaHus
MNapameTpbl foBopeHune | MoHuMaHve | YTteHwe | [ncbmMO
Baw pogHoii a3bIK <0,001 <0,001 0,034 0,057
MepBblii A3bIK, HA KOTOPOM Bbl <0.001 <0.001 <0.001 0002
3arosopwan ! ! ! !
fA3bIK, Ha KOTOPOM Bbl yunamnch <0.001 <0.001 <0.001 <0.001
B Haya/nbHOM LiKone ! ! ! !
fA3bIK, Ha KOTOPOM Bbl y4nancb <0.001 <0.001 <0.001 <0.001
B Cpe/He 1 cTapLueil LWKonax ' ' ! !
f3bIK, Ha KOTOpPOM Bkl nonyyanu <0.001 <0.001 <0.001 <0.001
BbiCLLee 0bpa3oBaHme ! ' ' !
MeToyHumk: coctaBneHo A.K. KIWHAKUHON.
Table 4
Correlation of the Kazakh language level with the language
of communication in the family and education
Parameter Speaking Listening Reading | Whiting
Your native language <0.001 <0.001 0.034 0.057
First language you speak <0.001 <0.001 <0.001 0.002
Language of your primary <0.001 <0.001 <0.001 | <0.001
school ' ‘ ’ ’
Language of your secondary <0.001 <0.001 <0.001 <0.001
and school ' ‘ ’ ’
Language of your higher <0.001 <0.001 <0.001 | <0.001
education ’ ’ ’ )

Source: compiled by A K. Kshnyakina.

Ilo pesynbrataM CTaTUCTIYECKUX TE€CTOB OIpefie/ieHbl 3HaUeHVs p (YPOBHM 3HA4N-
MOCTH) JiIS1 K&KV TTaphl IIepeMeHHbIX (cM. Tab1. 4). Bce 0CHOBHbIE 3HaUEHNM S HAXORATCS
HIDKe YpoBHA 0,05, 4TO yKa3bIBaeT Ha HaIM4Me CTATUCTNIECKN 3HAUYMMBbIX KOPPE/IALMNIL.
Oco6eHHO BBIPQ)KEHHBIMM OKa3JIVICh 3aBUCHMOCTY MEX/TY A3bIKOM 00Y4eHVs ¥ BCeMM
aCIleKTaMy BIaleH)s Ka3aXxCKMM A3BIKOM. PaccMOTpMM KaXKablii CTy4aii 6oee IIOfpO6OHO.

PopHOI1 A3BIK BEMOHCTPUPYET CTATUCTUYECKN 3HAYMMYIO CBA3b C TOBOPEHMEM
U TIOHMMaHMeM Ha Ka3axckoM sAsbike (p < 0,001). OgHaxo BIMAHME JAaHHOTO dak-

52

TVNONOrNA A3bIKOBBIX CUTYALIVN



Kshnyakina, A.K. 2025;3(1):34-57
MACROSOCIOLINGUISTICS AND MINORITY LANGUAGES https://macrosociolingusictics.ru/MML/

TOpa Ha HaBBIKM YTEHM ¥ MMCbMa OKa3aJl0Ch MeHee BBIPKeHHBIM U O/IM3KNM
K IIOPOTOBOMY 3HAY€HMIO 3HAYMMOCTY, YTO MOYXET TOBOPUTH O KOCBEHHOM B/IVSTHUA
VI 3aBVMICYIMOCTY 3THX aCIIEKTOB OT IPYTYUX OOCTOATENIbCTB.

ITepBrlit A3BIK, HA KOTOPOM 3arOBOPWJI PECIIOHMEHT, TAK)Xe VIMEET BBICOKYIO
CTeIIeHb 3HAYMMOCTY II0 BCEM YeThIpeM HallpaB/eHVAM (TOBOpeHIe, IOHIMAaHNe,
YTeHMe, MICbMO). DTO IOATBEP>KAAeT 3HAUNTEIbHOE BIIVISIHYE SI3bIKA, YCBOEHHOTO
B paHHEM JIeTCTBe, B GOPMIPOBAHUY A3BIKOBOI KOMIIETEHIIVN, BK/TIOYast HE TOJIbKO
YCTHYI0, HO U IIMCbMEHHYIO cepy.

YpoBeHb BafieHNs peCIIOH/JeHTaMI Ka3aXCKUM S3bIKOM B HanbOJIbIIIeil cTe-
IIeHM 3aBJUCET OT 5A3BIKOB, Ha KOTOPBIX OCYIECTB/ISIOCH UX LIKOJIbHOE U BBICIIEe
o6pasoBanue. Bo Bcex cnyyasx (roBopeHue, IOHMMaHMe, YTeHME U TICbMO)
ypOBeHb 3HaUMMOCTH OB p < 0,001. ITO MOUEpKMBAET ONPEREISIONIYIO POIb
o6pasoBaTe/nbHOI cpepl ¥ GOpMaIbHOro 00ydeHys B GOpMUPOBAHNM A3BIKOBOI
npakTukit. OcO6€HHO 9TO BaXKHO B KOHTEKCTE S3BIKOBOJI ITOTIUTUKM, OPUEHTHUPO-
BAaHHOJI Ha pa3BUTIE Ka3aXCKOTO KaK TOCY/JapCTBEHHOTO A3bIKa Yepe3 06pa3oBa-
TeIbHbIE IHCTUTYTHI.

B oTmmune oT Ka3axcKoOro fA3bIKa, 1A KOTOPOTO OBIIN ITOTy4YeHbl 3HAYMbIe
CBSI3M IIOYTH CO BCEMU MCCIEAYEMBIMI IIepeMEHHBIMY, II0 PYCCKOMY SI3BIKY YPO-
BeHb CTaTUCTINYECKOI 3HAYMMOCTY OKa3aJICs B LIEJIOM HIDKe. ITO CBUJETETbCTBYET
0 6071ee CTabMIBHOI U PACIIPOCTPAHEHHOI! SI3BIKOBOI KOMIIETEHIINN, He 3aBUCSIIEN
0T 06pa3oBaTeNbHBIX TPAEKTOPUII I sI3bIKA 001IeHNs B ceMbe (Tab1. 5).

Ta6bauya 5

Koppensuum ypoBHS BnafieHUs PyCCKNM 13bIKOM C i3bIKOM 06LLieHns
B ceMbe N o6pa3oBaHUsA

MapameTpbl [oBopeHne | NoHMMaHWe | YTteHwne | [Mncbmo

Baw poagHoin a3bIK 0,275 0,053 0,441 0,848
MepBbIN A3bIK, HA KOTOPOM Bbl 0,080 0,476 0,022 0,467
3arosopuan

A3blk, Ha koTopoM Bbl 0,046 0,902 0208 | 0508
YUUNNCb B HAYaIbHOW LLIKONe

fA3bIK, Ha KoTopoMm BI:lI YUNANCH 0,008 0,825 0,110 0,230
B CpefHen 1 cTapLuein WKonax

f3bIK, Ha KOTOpPOM Bkl nonyya- 0,066 0,359 0,814 0,889

1 BbICLLIee 06pa3oBaHme

VctoyHuk: cocTaBneHo A.K. KIWHAKMHOWN.
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Table 5

Correlation of the Russian language level with the language
of communication in the family and education

Parameter Speaking | Listening Reading Whiting

Your native language 0.275 0.053 0.441 0.848
First language you speak 0.080 0.476 0.022 0.467
Language of your primary 0.046 0.902 0.208 0.508
school ’ ) ) )

Language of your secondary 0.008 0.825 0.110 0.230
and school ’ ) ) )

Language of your higher 0.066 0.359 0.814 0.889

education

Source: compiled by A.K. Kshnyakina.

Oco60e BHUMaHME B UCCTIEOBAHNM YAETSIOCH S3bIKOBOIL Cpefie PeCIIOH/IEHTOB
B IIEPYOJ], PaHHeI COLMaM3aII — B CeMbe U eTCTBe. I PaKTOPBI IMEIOT Pelalo-
1jee 3HaYeHVe B pOPMIPOBAHNUM IIEPBOHAYA/ILHOI S3BIKOBO KOMITETEHIINY, @ TAKXKe
BIIVSIIOT Ha TTOCIEAYIOIIYIO SISBIKOBYIO TPaeKTOPMIO MMYHOCTH. [0 pesynbraTam aHKe-
TUPOBaHMSA OOJIBIIMHCTBO PECIIOH/IEHTOB YKa3a/Ii Ha PaclpOCTPaHEHHBII OVIMHTBU3M
B CEMEITHOM OKpYy>keHuu. Takast cuTyanus XxapakTepHa IjIs1 MHOTOSI3bIYHOTO TOPOJ-
CKOTO IPOCTPAHCTBA, I7ie CEMbJ HEPEIKO BBIOMPAIOT IMOKYe SI3bIKOBbIE CTPATEerni,
BK/IIOYasi CMEIIAHHBIV TUII OOIeHNs, B 3aBUCYIMOCTI OT KOHTEKCTa 1 cOOeceHIKa.

II/151 peCIIOH/IEHTOB C MOHOSI3BIYHBIM Ka3aXCKMM IETCTBOM YacTO Hab/IIofiaeTcst
YCIIEIHOE YCBOEHME PYCCKOTO SA3bIKA Yepe3 CUCTeMy 00pa3oBaHIs, Meya ¥ Ipodeccro-
Ha/IbHble KOHTAKTbl. HammpoTus, Te, KTO pOC B MOHOSI3BIYHOI PYCCKOSI3BIYHOI CEMbe, MOTYT
VICIIBITBIBATh TPYAHOCTY IIPY MOIIBITKAX OB/IAIeHVIsI Ka3aXCKVUM sA3BIKOM B O07Iee O3THEM
BO3pacTe, 0COOEHHO TPV OTCYTCTBUY (POPMATBHOTO OOYYEeHVISI M SI3BIKOBOII IPAKTUKIL.

Taxum 06pasom, TOATBEPXKIAETCS, YTO A3BIKY OOLIEHNS B IETCTBE U CEMbe 3a/JaI0T
OCHOBY /151 pa3BUTHsI SI3BIKOBOJ MIEHTUYHOCTH, a TAK)XKE B OIIPefle/IEHHOI CTeNeHN
OIIpefe/ISII0T YPOBEHb BIaJIeHNMs TeM VIV IHBIM sI3bIKOM BO B3pocyoi xusHu. [Tpu
3TOM B MHOTOSI3bIYHOIT Cpefie, KaK II0Ka3bIBaeT VICCIeOBaHMe, Hanboee yCIelHbl
C TOYKM 3PEHV SA3BIKOBOJ IMOKOCTI IMEHHO Te VHAMUBIUABL, Y KOTOPBIX ObII OIIBIT
Pery/IsIpHOTO B3aMMOJEICTBIUA C IBYMs 1 60JIee S3bIKaMM yyKe C pAaHHETO BO3pacTa.

3aknouyeHue

VccnepoBanue A3bIKOBOM cUTyaluy B AJIMaThl HA OCHOBE COLIVIONIMHTBUCTU-
4EeCKOTO OIIpoca IPOJEMOHCTPYPOBAIO MHOTOCTIOVMHYIO M IMHAMUYHYIO KapTUHY
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(GYHKIVOHMPOBAaHMA Ka3aXCKOTO VM PYCCKOTO SA3BIKOB B TOPOICKOM IIPOCTPAHCTBE.
A7MaThl KaK Ky/IbTYPHBII LIEHTP IPeACTaB/IsIeT CO00I! YHUKATbHYIO SI3BIKOBYIO CPenYy,
B KOTOPOII IlepeceKaroTcsa opyLMaabHbIe YCTAHOBKY, IOBCEHEBHAA IIPAKTIKA U IH-
AMBUyaTbHbIe I3BIKOBBIE O0rpadym. ITO ellaeT ero IoKas3aTe/IbHbIM IPYMEpOM
IUIA aHAIM3a TeHAEeHINI B cdepe A3bIKOBOI MOMUTUKY ¥ OOIIeCTBEHHbIX YCTAaHOBOK.

Pe3ynbpraThl onpoca IOKas3bIBaIOT, YTO PYCCKMIT A3BIK COXPAHsET YCTOMYMBBIE
IO3UIIVY B IIOBCEHEBHOI, IPOdeccroHaNIbHOI, 06pa3oBaTenbHOM 1 MPPOBOI KOM-
MyHuKaiym. OH BBICTYIIAaeT YHUBEPCATIbHBIM CPELCTBOM OOIeHNsI /ISt OO/MBIINHCTBA
PECIIOHJICHTOB U XapaKTepM3yeTCs BBICOKMM YPOBHEM BJIaJIeHNA 110 BCEM YeThIpeM
acIleKTaM sI3bIKOBOJ KOMIleTeHIMM. [Ipy 9ToM HOTpeOHOCTD B €ro AajpHelneM
OCBOEHIY MMHMMaJIbHA MO0 BOBCE OTCYTCTBYeT — OO/IBIIMHCTBO ONPOIIEHHBIX
yBEpEHBI B YPOBHE CBOMX 3HAHMIL.

Curyanus ¢ Ka3aXxCKUM fA3bIKOM HeofHO3HauHa. OH aKTVBHO UCIIO/Ib3YeTCA
B MEXIIOKO/IEHYECKOM OOILeHNN U OBITY, HO TOPa3io pexxe B Ipo¢ecCcuoHaIbHOM
1 undpoBoit chepax. YpoBeHbD BIafIeHNA Ka3aXCKUM SA3BIKOM CPeyl peCcIIOH/eH-
TOB 3HAYNTE/IbHO BapbUPYETCs I, KaK [TOKa3al CTATUCTUYECKNIT aHA/IU3, 3aBUCUT
OT TaKkMX (paKTOPOB, KaK POIHON ¥ IEePBLIil A3BIK. Taroke 0COOEHHO BayKHO BIIVAHIE
00pa3oBaTe/IbHOI CPeMbL: A3BIK 00yUYeHMsI OKa3bIBAaeT CTATUCTUYECKM 3HAUYNMOE
B/IVAHVE Ha BCE ACIIEKThI BIQIEHNA Ka3aXCKVM A3BIKOM.

VccnenoBanue nokasasno, 4to 6osee 78 % y4aCTHUKOB 3alIHTEPECOBAHbI B 1a/Ib-
HeJlIlleM pa3BUTHUY CBOVX HaBBIKOB BJIafIeHNA Ka3aXCKUM A3bIKOM. [1py aTOM MOTH-
Balys K 0Oy4eHMIO Yalle HOCUT IMYHOCTHBIN U TPXXJAHCKMIT XapaKTep — JKeJlaHue
TOBOPUTD Ha TOCYAaPCTBEHHOM fA3bIKe, BOCIIPMHJMMAEMOM KaK YacTb HAal[MOHA/Ib-
HOJI MJIECHTUYHOCTY. B OTHOIIEHNN pyccKOro sA3bIKa, HAIIPOTUB, MOTUBALIMS HOCUT
IPEeVMYIIeCTBEHHO YTUINTAPHBIN XapaKTep, CBA3aHHBII C ero PYHKIVOHAIBHO
HeOoOXOIMMOCTBIO B OIIpeie/IeHHBIX cepax.

Oco60e BHIMaHIE B UCCIIEOBAHNM YAE/IEHO A3BIKOBBIM ITpaKTHKaM. [lomyden-
Hble JaHHbIe I0KAa3a/Iy, YTO B Pea/IbHOI KUSHM PECIOH/EHTbI HEPeKO MCIONb3YIOT
o6a sI3bIKa B 3aBUCUMOCTM OT CUTYaluy, cobeceqHmKa 1 KoHTekcta. Hanbosnpias
rMOKOCTD B sI3BIKOBOM IIOBEJIEHIN BBLAB/IEHA Y PECIIOH/IEHTOB, KOTOPBIE C AEeTCTBA
ObUIN TIOTPY>KEHBI B OVIMHIBA/IBHYIO Cpefly — OHM IeMOHCTPUPYIOT 60jIee BBICO-
KJie IToKas3aTe/y BajieHNst 000MMM A3bIKaMI U YCTOYMBYIO IIPAKTUKY OOIIeHNs
Ha 000X A3BIKaX B IIOBCEHEBHO KU3HIL.

ITpy 9TOM Ba)KHO OTMETUTb, YTO TPYSHOCTYU B OCBOCHUY Ka3aXCKOTO sA3bIKa BCe
eme coxpassiorcsa. Hamboee pacipocTpaHeHHBIMY NIPETIATCTBUAMY OKa3a/IlCh
HEBO3MO)XHOCTD BBIP)KEHN MBIC/IENl Ha 9TOM s3bIKe, CTIOKHOCTY IpaMMaTnde-
CKOTO ¥ JIEKCMYEeCKOTO XapaKTepa. JIia mpeofoneHns sTux 6apbepos Tpedyercs
co3faHue OIaroIpuATHO sI3bIKOBOI Cpefibl — Yepe3 0Opa3oBaHue, Meaya, JOCyT
Y TOCY[lapCTBEHHDIE MHUIVIATYBBI, OPYIEHTYPOBAHHbIE HA BK/IIOUEHME Ka3aXCKOTO
I3BIKa B €CTECTBEHHbIE IIOBCEJHEBHBIC KOHTEKCTHI.
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B menom, uccnegosanme NOATBEPKIAET, YTO A3BIKOBAsA CUTyallMsl B AJIMaThl
XapaKTepu3yeTcsl YCTONYMBBIM (PYHKIIMOHAIbHBIM OM/IMHTBM3MOM, B paMKax KO-
TOPOTO PYCCKMII A3BIK BBIIIOJIHAET POJIb IIMPOKO PACIPOCTPAaHEHHOTO CPENCTBA
IIOBCEIHEBHOTO OOIIeHM, a Ka3aXCKUI — TOCyfapcTBeHHbIN A3bIKk PK — cTaHo-
BUTCS BCe 60r1ee 3HAUMMBIM C TOYKM 3pEHNUA CUMBOINYECKOTO U TPaskJaHCKOTO
KanuTasna. B To )xe Bpemsa fanbHellee yKpelUIeH)e MO3MINI Ka3aXCKOTO A3bIKa
3aBUICUT OT KOMIUIEKCHBIX YCVINI B 00/IACTY A3BIKOBOJ IOMUTYKM, 00pa3oBa-
HMA, KyIbTYPHOM MHTETPALMM M OT Y4€Ta peaJibHbIX MPAKTUK ¥ MOTUBALNI
ropojickoro HacenenuA. MHorossprume AIMaThl clefyeT pacCMaTpUBaTh He KaK
Ipo6eMy, a KaK IOTeHIIMAl — Pecypc, CIIOCOOCTBYIOLINIT Pa3BUTHIO SI3BIKOBOII
IMOKOCTY, MEXKY/IBTYPHOTO Ayanora i COIMaabHO CIVIOYEHHOCTH B YC/IOBMAX
COBPEMEHHOTO MIpa.
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